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Относно: Проект на Наредба за изменение и допълнение на Наредба № 44 от 
2006 г. за ветеринарномедицинските изисквания към животновъдните обекти 

УВАЖАЕМА ГОСПОЖО/ГОСПОДИНЕ, 

Приложено Ви изпращам за съгласуване проект на доклад и проект за изменение 
допълнение на Наредба № 44/2006 г. за ветеринарномедицинските изисквания към 
животновъдните обекти. 
Спешно подготвените изменения са предизвикани от епидемията от африканска 
чума по свинете и включват: 
> Намаляване на броя свине, отглеждани за лични нужди, от 5 на 2 броя и то 
само за угояване. Всички останали случаи преминават в категорията 
„промишлени" обекти и ще трябва да се регистрират като животновъдни обекти 
по реда на Закона за ветеринарномедицинската дейност и да отговарят на 
шиг.кваниятя яа таттт*я обекти съгласно горецитираиата Народба; 
> Нови изисквания за животновъдните обскти-пасища (т.е. тези подлежащи 
на субсидиране). Те следва да разполагат с ограждение, непозволяващо 
свободното му преминаване от хора и други животни, да разполагат с площ от 
поне два декара за една животинска единица, навес с минимум две съседни стени, 
който осигурява защита от неблагоприятни влияния върху здравословното 
състояние на животните и т .н . ; 
> Нови изисквания към постоянните пчелини. Те следва да разполагат с 
ограда, осигуряваща безопасността на обекта и непозволяваща свободно 
преминаване от хора. и животни;- информационна табела на входа, съдържаща 
данни за идентификацията на обекта, постоянно водоснабдяване 
Моля, посочените изменения да бъдат разгледали от Вашите опсциплисти по 
земеделие и околна среда, от кметовете на населени места и по възможност от 
наематели на общински поземлен фонд. 
Ще очакваме Ваши коментари и бележки до 14 август на електронна поща: 
namrb@namrb.org с цел формиране на общо становище на НСОРБ 

Приложение: съгласно текста. 

С уважение, 

Теодора ДачЬ] 
съгл. Заповед 
на председателя на 

г. 
а НСОРБ 
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2019 г. 

ДО ОДОБРИЛ, 

МИНИСТЪРА НА ЗЕМЕДЕЛИЕТО, МИНИСТЪР НА ЗЕМЕДЕЛИЕТО, 

ХРАНИТЕ И ГОРИТЕ ХРАНИТЕ И ГОРИТЕ: 

Г-ЖА ДЕСИСЛАВА ТАНЕВА ДЕСИСЛАВА ТАНЕВА 

Д О К Л А Д 

от доц. д-р Янко Иванов - заместник-министър на земеделието, храните и горите 

Относно: Проект на Наредба за изменение и допълнение на Наредба № 44 от 2006 г. за 

ветеринарномедицинските изисквания към животновъдните обекти 

УВАЖАЕМА ГОСПОЖО МИНИСТЪР, 

На основание чл. 137, ал. 10 от Закона за ветеринарномедицинската дейност 

внасям за одобрение проект на Наредба за изменение и допълнение на Наредба № 44 от 

2006 г. за ветеринарномедицинските изисквания към животновъдните обекти. 

Във връзка с усложнената епизоогична обстановка в страната от заболяването 

„Африканска чума по свинете" (АЧС) и бързо нарастващия брой огнища при 

домашните свине и установени случаи при дивите свине, са преразгледани и оценени 

действащите към момента изисквания за биологична сигурност в животновъдните 

обекти. В допълнение към това е наложително да бъдат разработени допълнителни 

изисквания, с които да се минимизират рисковете от проникване и разпространение на 

заразни заболявания в обектите. Също така с цел подобряване на биосигурността, беше 

намалена бройката на отглежданите свине за лични нужди от пет на две, като 

предназначението на животните ще бъде само за угояване. 



Разпространението на АЧС на територията на Република България и тежките 

икономически загуби, които може да донесе на сектор свиневъдство е също основание 

за преразглеждане на мерките за дезинфекции, дезинсекции и дератизации в 

животновъдните обекти. Трябва да се отбележи, че за повишаване на биосигуриостта в 

обектите за свине е необходимо да се предприемат мерки за ограничаване достъпа на 

външни лица във фермите, които могат да бъдат физически преносители на вирусите. 

Това от особено значение се отнася за лица и фирми, заети с извършването на 

дезинфекция, дезинсекция и дератизация в животновъдните обекти. Мярката е 

предвидена и за животновъдните обекти за отглеждане на птици и люпилните във 

връзка със заболяването „Инфлуенца по птиците". Поради това в проекта е предвидено, 

собственикът или ползвателят на люпилня и животновъден обект с индустриален 

характер за отглеждане на птици и свине да има програма за почистване, дезинфекция, 

дезинсекция и дератизация, одобрена от Българската агенция по безопасност на 

храните. 

Допълнително се въвеждат изисквания към дейността на люпилните за птици 

при умъртвяването на еднодневни птици, собственици или ползватели на обектите да 

разполагат с разработена програма за хуманно умъртвяване на еднодневни птици, 

включваща оопгурявапс па необходимо ибирудьсше, иб.учен персонал и сключени 

договори за доставка на консумативи. 

С проекта на Наредба за изменение и допълнение на Наредба № 44 от 2006 г. се 

въвежда максимален за праг на броя на отглежданите животните за лични нужди, както 

и минимални изисквания, на които обектите трябва да отговарят. 

Българската агенция по безопасност на храните информира, че е необходимо в 

действащата Наредба № 44 от 2006 г. да се разпиша! ветеринарномедицински 

изисквания за няколко категории животни, отглеждани в животновъдни обекти, както 

следва: 

- в животновъден обект - пасище; 

- за лични нужди; 

- пчелни семейства. 

В тази връзка са въведени разпоредби, чието прилагане ще спомогне за 

увеличаване на биологичната сигурност в животновъдните обекти. 

При отглеждането на животни в животновъдни обекти - пасища са въведени 

ветеринарномедицински и зоохигиенни изисквания. Те включват минимална площ, на 

която ще могат да се отглеждат животните, приравнени в животински единици. 

Разписаните изисквания са свързани с повишаване на биосигурността в животновъден 



обект - пасище и защита на животните и осигуряване на постоянен достъп до храна и 

вода. В посочените обекти е предвидено при извършването на ветеринарномедицински 

или зоотехнически манипулации на животните, собственика/ползвателя да осигури 

място или съоръжения за бързото им залавяне и фиксиране. 

Проектът на Наредба за изменение и допълнение на Наредба № 44 от 2006 г. за 

ветеринарномедицинските изисквания към животновъдните обекти не съдържа 

разпоредби, транспониращи актове на Европейския съюз, поради което не е приложена 

таблица за съответствие с правото на Европейския съюз. 

Приемането на проекта на наредба не изисква допълнителни средства от 

бюджета на Министерство на земеделието, храните и горите. Проектът не предвижда и 

допълнителни разходи за неговите адресати. 

Проектът на Наредба за изменение и допълнение на Наредба № 44 от 2006 г. за 

ветеринарномедицинските изисквания към животновъдните обекти е представен за 

предварителни обществени консултации на заседание на Съвета по животновъдство, 

проведено на 10.06.2019 г. в сградата на Министерство на земеделието, храните и 

горите. Направените целесъобразни бележки и предложения са отразени. 

Съгласно чл. 26. ал. 3 и 4 от Закона ча нормативните актове, проектът на наредба 

за изменение и допълнение на Наредба JNb 44 от 2006 г. за ветеринарномедицинските 

изисквания към животновъдните обекти и проектът на доклад са публикувани на 

интернет страницата на Министерството на земеделието, храните и горите и на Портала 

за обществени консултации, като на заинтересованите лица е предоставен 14-дневен 

срок за предложения и становища. Определеният по-кратък срок се налага поради 

тежката епизоотична обстановка, свързана с бързото разпространение на вируса на 

АЧС на територията на страната. В тази връзка с необходимо в най-бърз порядък да 

влязат в сила мерките за биосигурност в животновъдните обекти за отглеждане на 

cdhiic за лични нужди, Kttkio и допълнителните мерки за индустриалните ферми. 

Направените целесъобразни бележки са отразени. 

Съгласно чл. 26, ал. 5 от Закона за нормативните актове справката за 

проведената обществена консултация е публикувана на интернет страницата на 

Министерството на земеделието, храните и горите и на Портала за обществени 

консултации. 

Проектът на наредба за изменение и допълнение на Наредба № 44 от 2006 г. за 

ветеринарномедицинските изисквания към животновъдните обекти е съгласуван в 

съответствие с разпоредбите на Правилата за изготвяне и съгласуване на проекти на 



актове в системата на Министерството на земеделието, храните и горите. Направените 

целесъобразни бележки и предложения са отразени. 

УВАЖАЕМА ГОСПОЖО МИНИСТЪР, 

Във връзка с гореизложеното и на основание чл. 137, ал. 10 от Закона за 

ветеринарномедицинската дейност, предлагам да издадете предложения проект на 

Наредба за изменение и допълнение на Наредба № 44 от 2006 г. за 

ветеринарномедицинските изисквания към животновъдните обекти. 

Приложение: 1. Проект на наредба; 

2. Справка за отразяване на постъпилите становища; 

3. Постъпили становища; 

4. Справка за проведената обществена консултация. 

С уважение, 

ДОЦ. Д-Р ЯНКО ИВАНОВ 

Заместник-министър 



МИНИСТЕРСТВО НА ЗЕМЕДЕЛИЕТО, ХРАНИТЕ И ГОРИТЕ 

Проект 

Наредба за изменение и допълнение на Наредба № 44 от 2006 г. за 

ветеринарномедицинските изисквания към животновъдните обекти 

(Обн„ ДВ, бр. 41 от 2006 г.; изм., бр. 102 от 2006 г., бр. 40, 48 и 90 от 2008 г., бр. 50 от 2010 

г., бр. 10 и 94 от 2012 г., бр. 69 от 2013 г., бр. 15 и 62 от 2014 г., бр. 44 от 2016 г., бр. 56 от 

2017 г., бр. 17 и бр. 42 от 2018 г.) 

§ 1. В чл. 1 ал. 2 се отменя. 

§ 2. В чл. 3, ал. 1 след думите „индустриална ферма" се добавя „и", думите „тип А или 

тип Б" се заличават, а накрая след думите „отглеждане на свине" се добавя 

„непредназначен за лични нужди". 

§ 3. В чл. За се правят следните изменения и допълнения: 

1. Досегашният текст става ал. 1 и в него: 

а) в основния текст думите „животновъдните обекти на един собственик или ползвател" 

се заменят с „един животновъден обект". 

б) създава се т. 4: 

„4. на пчелни семейства и ЕПЖ, ДГ1Ж. птици и калифорнийски червеи". 

2. Създава се ал. 2: 

„(2) В животновъдните обекти по чл. 2, ал. 2 и 3, 9, 10 и 12 не се допуска отглеждане и 

на свине". 

§ 4. В чл. 4, ал. 1, т. 3 думите „с достатъчно количество" се заменят с „постоянно с". 

§ 5. Създават се чл. 4а и 46: 

„Чл. 4а. (1) Животновъдни обекти на физически лица за лични нужди са тези, в които се 

отглеждат до: 

1. два броя едри преживни животни (ЕПЖ) и приплодите им до 12-месечна възраст; 

2. десет броя дребни преживни (ДПЖ) с приплодите им до 9-месечна възраст; 

3. два броя свине за угояване, различни от свине майки и некастрирани нерези; 

4. два броя еднокопитни и приплодите им до 12-месечна възраст; 

5. десет възрастни зайци с приплодите им, но не повече от сто броя общо; 

6. петдесет възрастни птици, независимо от вида; 

7. сто бройлера или подрастващи птици, независимо от вида; 



8. пет броя пчелни семейства. 

(2) В обектите по ал. 1, т. 1-7 има обособено място за съхранение и обеззаразяване на 

тор и се спазват изискванията на чл. 4, ал. 1, т. 2, 3, 5 и 6. 

(3) В обектите по ал. 1, т. 8 се спазват изискванията на чл. 4, ал. 1, т. 3 и 5. 

Чл. 46. (1) Животновъден обект (пчелин) е място, върху което са настанени в кошери 

пчелни семейства заедно с наличното оборудване. Пчелините са постоянни и временни. 

(2) Постоянният пчелин отговаря на следните изисквания: 

1. разполага с ограда, осигуряваща безопасността на обекта и непозволяваща 

свободно преминаване от хора и животни; 

2. има поставена информационна табела на входа, съдържаща данни за 

идентификацията на обекта; 

3. снабден е постоянно с вода. 

(3) Временен пчелин е място, където са разположени пчелни семейства от постоянния 

пчелин за целите на подвижното пчеларство." 

§ 6. В чл. 5, ал. 1 думата „промишлен" се заменя с „индустриален". 

§ 7. В чл. 6 се правят следните изменения и допълнения: 

1. Досегашният текст става ал. 1 и в т. 6 думата „други" сс заличава 

2. Създава се ал. 2: 

„(2) На вхола на всяка сграда отглеждане на животните има филтър за омяна па 

работното облекпо, оборудван с вана за измиване и дезинфекция на обувките в случаитс, в 

които не се сменят и съоръжение за дезинфекция на ръцете." 

§ 8. В чл. 7, т. 3 думите „или адаптационно" се заличават. 

§ 9. В чл. 11 се правят следните изменения: 

1. Алинея 4 се изменя така: 

„(4) Животновъдните обекти тип фамилни ферми за отглеждане на свине отговарят 

на следните изисквания: 

1. сградите и помещенията за отглеждане на животните са изградени от материали, 

устойчиви на тежестта и движението на животните, и с повърхности, подходящи за 

почистване, измиване и дезинфекция; 

2. на входа на всяка сграда за отглеждане на животните има филтър за смяна на 

работното облекло, оборудван с вана за измиване и дезинфекция на обувките в случаите, в 



които не се сменят и съоръжение за дезинфекция на ръцете; 

3. имат помещение или място на изхода, различно от чл. 4, ал. 1, т. 4, за почистване, 

измиване и дезинфекция на транспортни средства, с необходимото оборудване." 

4. имат съоръжения за тор, торови течности и технологични води, достатъчни по 

обем, съобразени с капацитета на обекта и проектирани по начин, който осигурява 

обеззаразяването им преди извозването." 

2. Алинея 5 се отменя. 

§ 10. В чл. 14, ал. 1 се създава т. 7: 

„7. помещение или място на изхода, различно от чл. 4, ал. 1, т. 4, за почистване, 

измиване и дезинфекция на транспортни средства, с необходимото оборудване." 

§ 11. В чл. 18, ал. 3 думата „вид" се заменя с „разред". 

§ 12. След чл. 18 се създава раздел IVa „Ветеринарномедицински и зоохигиенни 

изисквания към животновъдните обекти-пасища" с чл. 18а и 186: 

„Раздел IVa 

Ветеринарномедицински и зоохигиенни изисквания към животновъдните обекти-

1) В животновъдни обекти-пасища се отглеждат едри и/или дребни преживни 

животни и/или еднокопитни животни целогодишно пасищно. 

(2) Обектите по ал. 1 отговарят на следните изисквания: 

1. разполагат с ограждение, осигуряващо безопасност на обекта и непозволяващо 

свободното му преминаване от хора и други животни; 

2. разполагат с плош от поне два декара за едня живтмнекн единица; 

3. имат осигурен постоянен достъп до вода и храна; 

4. имат навес с минимум две съседни стени, който осигурява защита от 

неблагоприятни атмосферни влияния и други вредни въздействия върху здравословното 

състояние на всички животни; 

5. разполагат с обособено място или съоръжение, което дава възможност за бързо 

залавяне и фиксиране на животните при извършване на ветеринарномедицински или 

зоотехнически манипулации; 

6. имат поставена информационна табела на входа, съдържаща данни за 

идентификацията на обекта. 

пасища 

Чл. 186. (1) За животновъдните обекти-пасища, в които животните не се отглеждат за 



периода от 15 ноември до 15 март не се прилагат изискванията на чл. 18а, ал. 2, т. 1, 4 и 6. 

(2) За животновъдните обекти-иасища в Националните паркове не се прилагат 

изискванията на чл. 18а, ал. 2, т. 1, 2, 4 и 6." 

§ 13. В чл. 19 се правят следните изменения: 

1. Точка 8а се изменя така: 

„8а. води ветеринарномедицински дневник на пчелина, регистър на животните в 

животновъдния обект, като животновъдните обекти за отглеждане на охлюви и 

калифорнийски червеи водят дневници по образец съгласно приложение № 11 

2. В т. 9, б. „е" думите „в обекта"' се заменят с „на транспортните средства и на 

обекта". 

3. В т. 13 думите „профилактична програма" се заменят с „програмата за 

профилактика, надзор, контрол и ликвидиране на болести по животните и зоонози". 

§ 14. В чл. 196 се правят следните изменения: 

1. Алинея 1 се изменя така: 

„(1) Собственикът и пи ползвателят на люпилня за птици е длъжен да: 

1. спазва изискванията на чл. 19, т. 2-4, 6, 8, 9, б. "б" и "е" и 10-14; 

2. разполага с разработена програма за хуманно умъртвяване на еднодневни птици, 

необходимо оборудване, обучен персонал и сключени договори за доставка на 

консумативи." 

2. В ал. 2 т. 3 се отменя. 

§ 15. Създава се нов чл. 20: 

„Чл. 20. Собственикът или ползвателят на люпилня и животновъден обект с 

индустриален характер за отгттеждане на птици и свине е длъжен да разполлгп с. програма за 

почистване, дезинфекция, дезинсекция и дератизация с въведени процедури и тяхното 

документиране, одобрена от Българска агенция по безопасност на храните." 

§ 16. Създава се чл. 20а: 

„Чл. 20а. (1) Задълженията по чл. 19, т. 2, 5а, 8, 9, б. „д" и „е", 10, 12 не се отнасят за 

собственика или иолзвателя на животновъден обект-пасигце. 

(2) Собственикът или ползвателят на постоянен пчелин не спазва изискванията на чл. 

19, т. 9, б. „а"." 

§ 17. В Допълнителните разпоредби, в параграф 1 се правят следните изменения и 



допълнения: 

1. В т. 15 /думите „и риби" се заменят с „риби и пчелни семейства". 

2. Точка 30 се изменя така: 

„30. "Животновъден обект с индустриален характер в свиневъдството" е обект, в който 

се отглеждат животни при осигуряване на висока степен на биосигурност, механизация и 

автоматизация на производствените процеси, интензивно отглеждане с цикличност на • I 
производството и стандартност на продукцията." 

3. В т. 30а, думата „промишлен" се заменя с „индустриален". 

4. Точки 35 и 37 се отменят. 

5. В т. 41 думите „в лични стопанства" се заличават. 

6. Точка 42 се отменя. 

7. Точка 43 се изменя така: 

„43. "Фамилна ферма" е животновъден обект с въведени мерки за биосигурност за 

отглеждане до 15 броя възрастни свине и приплодите им, но не повече от 200 броя свине 

общо." 

8. Точки 44 и 45 се отменят. 

9. Създава се т. 51: 

„51. „Жмъшинска единица" е условна единица ча приравняване на Ьроя на различните 

видове и категории животни, както следва: 

1. един кон над 6-месечна възраст, един бивол и едно говедо над 24 месечна възраст се 

равнява на една животинска единица; 

2. говедо или бивол на възраст от 6 месеца до 24 месеца се равнява на 0,6 от животинска 

единица; 

3. една. овтта иди една кози ес рлвннка на 0,15 от животинска единица." 

Преходни и заключителни разпоредби 

§ 18. Животновъдните обекти се привеждат в съответствие с изискванията на тази 

наредба в четиримесечен срок от влизането й в сила. 

§ 19. Наредбата влиза в сила от деня на обнародването й в „Държавен вестник". 

ДЕСИСЛАВА ТАНЕВА 
[МИНИСТЪР НА ЗЕМЕДЕЛИЕТО, ХРАНИТЕ И ГОРИТЕ 




